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G ö r ö g  O r s z á g .
A’ Párisi Kurír e’-képpen írt Október

2 3 - d i k á n :  —  „
.,Mi néhány napok előtt az Augsbur- 

gi K ö z ö n s é g e s  Újságból azt jelcntetük, 
hogy a' Törökök, a’ F a b v i e r  és Karais- 
kaki sergeiktől Aug. 2 4 .  és 25-diknapjain 
(e’ hiba: 18-dik és 20 dikban volt a’ ve­
rekedés) tökélletesen megverettetvén, ken­
teiének valónak A t h é n é  városát oda hagy­
n i, ’s Karystóhoz futni. Fájdalom, úgy lát­
szik, hogy ezen tudósítás nem éppen olly 
igaz, mint fényes. Véllünk egy, éppen ma­
gátol F a b v i e r  t ői  írott levelet köziének, 
melyben ö nem írja, hogy ezen verekedés­
nek éppen olly fényes kimenetele lett volna, 
mint az Augsburgi Közönséges Újság le­
rajzolta. Ámbár mi tiszta szívvel óhajtjuk 
a’ Görögök’ boldogulását, tsak ugyan mind 
e’.mellett is nagyobb bennünk az igasság- 
nak szeretete , melyre nézve úgy ítélünk, 
hogy illendő leszen ezen tárgyra nézve a’ 
F a b v i e r ’ tulajdon levelét közre botsá- 
tani. Ez A e g i n á b o l  Aug. 23-dikán és 
Sept. 3-dikán van dátáltatva, ’s ennyiben 
áll tsaknem szónként való kivonása:—  ,, 

„Az Urak’ elutozása után arra hatá­
roztam magamat , hogy S a l a m i s r ő  1 
egy új expeditiót tegyek; az egész dolog 
ennyiben hagyattatva, minden bátorságát 
és reménységét elvette volna a’ Görögök­
nek, ’s mindenek jól megfontoltatván , úgy 
látszott; hogy egyedül tsak én tenném ki 
magamat a’ nagyobb veszedelemre. Mint 
bogy én az új Országlószéknek felállitta-
tásátol (Áprilistól) ólta, a’ melly még az

előbbinél is roszszabb, magam elárulta tva , 
elhagyattva, egy batka nélkül, a’ világ’ já­
tékának lenni szemléltem: legalább arról 
kelle gondolkodnom, hogy egy bátorsá- 
gos lógerező hellyet találhassak fegyveres 
sergemnek- Tehát M e t h e n á b a n  erőssí- 
tettem-meg magamat. Azon keskeny főld- 
nyelven, melly az embert ezen meglehe­
tős kiterjedésű fél-szigetre viszi, egy ol­
talmazó bástyát építvén, itt egy szép ki­
kötőhelyre , magazinomokra, kútakra , ’s 
erősségekre etc. tettem szert, 5oo embe­
rekből álló örső sereggel, melynek 1 n- 
g l i e r i  a’ Kommandánsa : Eleintén tsak 
egyedül voltam; tsupán egyedül: fegyve­
res társaim több féle okokra nézve eltá­
voztak vala tőllem. De én még is állandó 
maradtam; sőt többet tettem; azokat, kik 
eránt bizodalommal nem lehettem, elhaj­
tottam magamtól. A’ közemberek , kik mel­
lettem megmaradtak, tsendesen és enge­
delmeskedve folytatták a’ munkát. Nemso­
ká kedvezőbb környűltások mutatták ma­
gokat; a’ P á r i s i  szánakodó Dámáktól 
egy kevés pénz érkezett hozzám; Harkourt 
úr is által adott egy kis summát; így mó­
dom leve, hogy ismét mozoghassak. Gya­
logságomat Hy d r a  szigetéről, hol tellyes 
zavarodásra jutott vala, ismét magamhoz 
vettem, ’s e’-képpen olly szerentsés valék, 
hogy két szép Batalionokat szerkeriethet- 
nék öszsze, ide nem számlálván az álta­
lam építtetett Taktopolis nevű bástyában 
lévő tsapatot.

„Ezen két Batalionokkal érkeztem At­
tikába , hova az Országlószék K a r  a i s ­
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I raki t  elküldöüe vala, kinek vezérlése megérkezék O mer - Bas a  2000 emberek- 
alatt eddig alig valának 5oo irregularis, kel Tliébe és Negropont felöl. A’ követkc-
vagy semmi fenyítékbe» nem szoktatott 
embereit, a  ̂ én megérkezésemkor pedig

)
vételoüenk, s az én első Bataiionom 
me llet R o b e r t  kominandírozott, pistoly- 
lövesnyi távolságról kéntelenitteték 2000 
gyalogság s 5oo— 600 lovasság ellen ve­
rekedni. A’ mieink sokkal gyengébbek 

1) a p h n i a nevű klasiromon által, szabad valának az ellenséghez képpest, hogy sem

3ooo emberei voltak. O a magános tsa- 
patban való verekedéshez .(.de-oda való

M í  ̂ . . . ' , ̂
kitsapásoknoz) lévén szokva , a hegyeken 
által akart bennünket vinni , pedig a'

a verekedést sokáigutunk lett volna. O volt a’ Vezér; ölet 
követnünk kellett. Röviden szollván; mi-
nekutánna Aug. 17 dikén estve a’ völgybe zavarodva vo iá viszsza 
leereszkedünk, és egy kőfallal kerített kert- segítségére sietvén a’ másik Batalion, is

kiá Ihattak volna
melyre nézie ezen e.ső Batalionunk meg

hanem ,magat;

be, hova alig fértünk mind bé, megszál- met rendbe szedte magát,  s a Törökök* 
lőttünk volna, itt 18 dikban nap’ feljőtekor re rohanván még egy tanyájokat elloglalta.
1000 lovas és 2000 gyalog Törökség által Az ágyúzás egész nap tartott; eslve felé 
körülvétetve szemléltük lenni magunkat, azt mondták nekem az Irregulárisok; hogy 
kik lélóra múlva Haubitzákkal köszöntőt* I n r u s c h t  akarnak tsinálni, melly an­

nyit tesz’, hogy rá akarnak ütni az ellen­
ségre, ’s kérlek bennünket , hogy segit-

tek bennünket , mellyek nagy pusztítást 
tettek köztünk. Itt kár vala egy szempil*
lantatot is vcsztegléssel elveszteni: de már tsük őket: ’s tsmáltak is az’ éjjelnek el- 
nagy erőt vett vala sergeinkben a’ d e m o* következésekor I n r u s c h t ,  de nem elő 
r a l i z á l t a t á s  (mellyel itt talám enge- hanem hátra leié; a5 Törökök pedig a’ kő- 
detlenségnek nevezhetnénk). Én a’ Görög- kertbe, a’-nélkúl hogy eszünkbe vettük

a’ Phillhellenusokat (ezeket 
nevezik a ’ Görögök a’ Fabvier’ Taktikusai­
nak), egy pillantat alatt a’ Tsapat’ ebbe 
állítottam; a’ két Batalionokat oszlopok’ jelenés

pártfogókat, volna , a’ mi tanyánkra bényomultak. 
Gondolhatjátok Uraim, hogy melly meg- 
dobbanást okozott a’ mi sergünknek ezen

Nem vesztettünk ugyan igen so* 
formájára (en e c h e l o n )  állítva vittem kát;  i 5 —  20 emberekre teli egész vesz* 
előre; ’s a’ rohanásra való jeladás után, lésünk: hanem az ijedségnek vala nagyan 
mindent a’ bajonétok igazítottak-el; a’ ro- veszedelmes a* következése. Azon leszek, 
hanás kártáts tűz közben ment véghez, ’s hogy
minden ellentálláson erőt vett.

„Azonban úgy tetszett a’ szerentsét- 
lenségnek , hogy az ellenség Haubitz-mo-

is m ét feleleveníthessem sergeink­
ben a’ tüzet, ’s akkor a’ lovossággal fo­
gok valami próbát tenni. R o b e r t  sebet 
kapott, de tsa U gyengét. I r o és két Óla-

Hz eddig a’zsarai előtt befogva álljanak a’ lovak, és s z ó k  fogságra estek.“  
hogy én őket, mint hogy semmi lovassá- Fabvier tulajdon tudósítása. Ebben sem- 
gom nem vala , ne kergethessem ; különben mi emlékezés nintsen a’-felől, hogy a’ Tó­
műid elfogtam volna őket. A’ Törökök tel- rökök magokat ezen verekedés’ következé- 
lyes zűrzavarba jöttek vala , és én még is, seben, mint az Augsburgi újság mondja’
se kérésem , se kiáltozásom , se szitkozó- (így szoll a’ Pansi 
dásom által nem vihettem a’ dolgot oda , viszsza vonta volna, 
hogy az irreguláris sergek (a’ Rumelióták) 
részt vegyenek a’ tsatázásban. Estve visz-
*za tértünk Rvártéjunkra. Aug. 19-dikén

) Karystóho*

Lord C o c h r a n  e íviől így ir a’ Me* 
sager - de • Marseille : „  Rövid itt lew

*•
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dalt a’ hotel Bcauveau nevű
( •a d ó b a n  la k o t t  h o r d  h o c  hr. '  ne. 
logatóji voile'.l í , a ’ lu k  j ö v e n d ő  bet i  c 
a<ásai i’c ! ú ! s z e r e t t e k  v o l n a  t ő b e  v a k
bizonyost haltam , de
míí 1*re  kikerülő m ó d o n  fe le lt .
O k t ó b e r  1 6  - d i k á n  i n d ú l t  in n é t  t o v á b b  
M u b h o u s e  n e v ű  P a r l a m a n l o m i  t a g n a k  t á r ­
s a s á g á b a n  i ' á r i s  leié- Kisded h a jó já t  itt 
h a g y t a  a ’ k i k ö t ő h e l y  b e n  v a s m a t s k a u  ái l-

Okt. 24-dikéig még nem érkezett

Sok Iá- a’ Státusnak.
Tománokba kerül esztendőnként

czél- 
alami 

minden kérde-
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ü urasága
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volt meg Párisba ti

O r os B  i r  o d a
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„Alaja-Khán már azon ponton szem­
lélte állani magát, hogy megbultása bizo­
nyosnak tartathatna: tehát rendkíviilvaló 
eszközök által iparkodott megmenteni 
gát. Hadakozást támosztott. Ábbás-Mírzát, 
ki maga is kívánta a* hadakozást meghív* 
ta, hogy siessen Sultameh leié, liogy ér­
tsenek egyet; a Mol l á ht  is rá vették,
hogy a nép között prédikálja a’ Religiói 
hadat, a melyből nép-pezsgések következ­
teti. Ez, alkalmatosságot szolgáltatott Alá-
járnak arra, hogy a’ lellázzasztatott nép­

isekül.off, S u 11 a n i e , T a u r i s ,  es T 1- 
f l i s  városaikból, 1826-ban Julius i 5-di-

tol úgy mondatott kérelmeket mutasson 
Az Orosz-Persa had’ minéműségének elé a’ Schahnak, mint ha az elkedvctlene- 

ésmertetésére nem keveset segitenek azon dett tartományok segedelemért hozzá fo- 
Tiszti-ludosíiások, melly eket HerczegMen- lyamodtak volna; Abbás Mirza pedig egye­

nesen azt sürgette , hogy tüstént kezdjék- 
el a hadakozást, mint hogy a’ népnek ez 

kétöl fogva , September’ 24-dikéig, a' hül- a’ kívánsága. Az öreg S c h a h ,  ámbáride- 
ső dolgokra ügyelő Ministerhez Petersburg- genkedett is, a’ hadakozástol, félvén a’ fi­
ba írt, de a melly eket mind együtt tsak (ától, ’s a’ Molláhtol és a’ néptől, rá ál- 
Tiflisből l.üldhctett-el. Illy sorban adta-ki lőtt az Atajár-Khán’ kívánságára , melly sze* 
mind ezeket a Patersburgi Újság Október rént ez ismét viszsza nyerte a’ maga döb­

beni hatalmát, ’s a’ sergek azonnal paran- 
tsolatot kapának az Orosz határok felé

17-diken : ,,
, . S u l t a n i e h  Juh íó-d.kén, 1826.

A’ Ptrsiai Se a h’ első mimstere Alajar- való útnak indülásra, ’s a’ Molláhnak a*
Khán , Török eredetű famíliából való szár­ néphez idéztetett meghívása minden tar*
mozásü ember; a’ Monárkhának Veje,Ab tományokra elküldetett, hogy a’ templo- 
bas Mírzánah Sógora; melly nagy rangjá- mohban olvastassék-fel. Mind ezek a’ ha­
ra való tekintetből A s s e t u t - D o v  le ti- táiozások ’s mozdulások pedig azalatt tör*-
lulust adtak néki, melly el rajta kívül sen­
ki nem bír a’ Persa bír (dalomban. A’ több 
ministerek mind tölle függenek’s a’ Schah’

téniek, mikor én T a u r i s b o  S u 1 t a- 
ni eh télé folytattam utómat. hovra én fe­
lettébb kedvetlen kinézések között érkéz-

rendelesel mind az ő kezein mennek által, tern-meg
Hanem, mint hogy nagyon keveset ért az Ezen környűlállások között az egyet
Ország’ dolgainak folytatásához, a’ külső lonegy tzél, mellyel szemeim előtt kell hor- 
Hatalmasságokat illető tárgyakra nézve gya- deznom az, hogy időt nyerjek, hogy az
korta héntclenittetik most egyik majd má­
sik ministerhez folyamodni, líik tehát, ki. 
vált kettő, Mirza-Rhán és Mírza-Meháb, 
az ő uiegbuktattására akartak élni az al­
kalmatossággal , ’s feladták a’ Schahnak, 
hogy Alája-Khán semmit se tud, ’s még nyújthassam; mint hogy ezen emberek itt

K  *

alatt a’ Georgiái Tiszti-karok olly állások­
ba hely heztethessék magokat, hogy a meg-
támodtalást viszsza verhessék: azonban 
nagyon kevés reménségein van ahoz . hogy 
a’ határokat illető alkudozásokat sokáig

4,
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meghatározták, hogy azokat tsak színből
folytassák 's kívánságaikat nagyra űzvén 
az alkudozást azonnal félbe szakaszszák 
mihent én valamit, a’ mit el nem fogad 
hatok,

„ S u l t a n i e h  Jul. i 5-dikén, 1826 
Azólta, hogy ide megérkeztem, vége a 
Persák' vellem való betsületes bánásának 
A’ sátoromat fegyveres strázsák veszik kö 
rű l; kik minden külső közösülésemet gátol 
jak. Azon közönséges audientián , mellyel né 
kém a’ Se hah adott, még tsak azzal a

zett abba, hogy ezen paríi-vidékek a’ mi 
birtokunkban maradjanak a’ Kapan és Ka- 
panakis ú között lévő vidékért. Erre Alá* 
jár-Kháu azt felelte, hogy a* S c h a h  ma­
ga soha se egyet nem értett se meg nem 
egyezett ezen tserében, cs hogy ez meg 
se engedtethető dolog.

„Én azt a’ megjegyzést tettem a* Per* 
sa főministernek ezen szavaira, hogy az 
Orosz Császár mikor engem’ ide útnak 
indított, nem tudta hogy a’ Persa Udvar 
így megváltoztatta a’ maga gondolkodását, 

tisztelet-mutatással se fogadtak, mellyet az és így a’ nékem adott utasításban nem té- 
ezen Udvarnál lévő idegen Követség! Ágén tetődhetett semmi emlékezés egy olly do- 
sekhez szoktak mutatni; ámbár előremeg log felől, melly az én útnakindulásom 
vala határoztatva, hogy mitsoda cerimo- után történt: de én sietve új Utasítást 
niával fogadjanak , ’s a’ melly szerént a’ fogok kérni Udvaromtól. A’ Persa minis- 
S c h a h ,  a’ Császár levelét, mellyet ide terez ellen nékem semmit nem mondha-
hoztam, az én tulajdon kezemből kötelez- ta, ’s nem szollott rá egyebet, hanem tsak,

^  1 > w

tetett volna elvenni, ’s pedig a’ melly né- hogy, mivel a’ S c h a h ,  A r d e b i l  felé in- 
kem kétszer is megígértetek vala: még is dúlandó, tehát számomra eszközök fognak 
midőn azt néki oda nyújtottam,- azt töl- elő vétetni, hogy Tiflisbe viszsza mehes- 
lem élném vette, hanem tsak egy párnára sek, és hogy a’ további alkudozások va- 
mutatott a’ kézivel, hogy arra tegyern-le.
Ezen tselekedet a’ Persiai szokás szerént
egy megbántása az Orosz Császár eránt hetnénk.

lainellyik vég-városban folytattathatnak, a* 
melly város eránt továbbat megegyez-

tartozó tiszteletnek. Azzal mentették ma* ,,A’ Koronaörökös Abbas Mirza ma
gokat a’ S c h a h ’ Udvarnokjai, hogy tsak reggel a’ mi Karabaghi határaink felé út 
tévelyedésből történt a* hiba. Mindenek az 
Abbas Mirza ingerlésire történnek, a’ ki 
folyvást tsak a’ jelen lévő pillantat’ ösztö­
neit követvén, a’ maga háborút szomjuzó 
dühében , egyszerre legvégsőbb pontra akar­
ja hajtani a’ dolgokat.

^ S u l t a n i e h  Jul. 1 7-dilén, 1826.
Nékem ma reggel Conferentiám vala a’
S c h a h ,  ministereivel az Alajar-Khán elől- tsak az Új Kalendárium szerént való dá*

nak indúla, hogy ármádát gyűjtsön ösz- 
sze. Már Tifllisben véli lenni magát, az 
Orosz birodalomnak békességet diktálván 
onnét. A’ legszebb reménségekkel hízel­
kedvén magának, képzelődései egész gyer­
mekiek. T a m e r l á n h o z  és Nadir Schak* 
hoz hasonlítja magát.

„ S u l t a n i c h  Jul. 2i*dikén (Mi itt

ülése alatt, a’ ki egyedül beszélt. Megújí­
totta a’ Persa Udvar’ régi kívánságait, név

tumokat tettük-fel mindenütt). A’ Korona­
örökös Mianábol (melly a’ Tauris és Sul-

szerént azt, hogy az Orosz Udvar adja visz- tanieh között való útnak közepe-pontja) 
sza a G o k t s c h a - tava partja mellett lévő levelet küldött Alajar-Khánhoz olly jóval*
vidéket. En elé mutattam néki a’ Princz lattal
Abbás-Mirza által Generális J e r  mel ó  ff-

hogy semmi magohvisclete által 
ne mutassák, hogy a’ Persa Udvar volna

hoz íratott levelet, melly által ő megegye- a’ megtámodó. Ehczképpest egy társaság-



ban, mellyel a* megbízottak tartottak együtt, 
meghatároztatok, hogy jovallják nékem
a’ határ cránt való egyenetlenkedésnek a’ 
•' u 1 i s t án i egyezések szerént lejendő el- 
igazittatását: hanem, hogy a megbéllés- 
ből még is semmi ne lehessen, adjanak 
a’ G u M s t a n i  egyezésnek olly magyará­
z a to t  , hogy én arra no adhassak réa.

„Ezen határozásnak megkészülése után 
egy Jelentést adott nékem Alajer Khán ál- 
t d , de a* melyben se az én 17-dikben 
telt jovallatomrol, se arró l, hogy az al­
kudozásokat egy vég-városban folytassuk, 
semmi emlékezet nem tetetett. Én mind 
az Alajar-Khán’ Jelentésének mind az én 
arra adott váloszomnak mássát elküldöt- 
tem Ábul-IIassan Khánhoz, hogy azoknak 
foglalatjokat magával az Országló Fejede­
lemmel is közölhesse. (A’ többi következik.)

B e c s .

Császár O Felsége az itt lévő, Por- 
tugalliai K. Követet és tellyes hatalmú 
ministert Báró Y i l l a - S e k k a ,  és a’ Bra- 
siliai, ugyan itt lévő Császári rendkivűl- 
való Követet és meghatalmazott ministert 
'Vice-Gróf R e c e n d e Urakat, a’ Vas ko­
rona első rangú Czímerével —  továbbá 
a’ Portugalliai K. Követségi Titoknok Rit­
ter C a m a r a  Urat, a’ Leopold Ritteri ke­
resztjével , úgy a’ Brasiliai Cs. Követségi 
Titoknokot Ritter Almeida Urat, a’ Vas- 
korona’ harmadik rangú Czimerével, mél- 
toztatott megtisztelni.

Császár és Király O Felsége S t a u d e n -  
he i m Jakab Orvos Doktor Urat, az Au- 
striai Leopold Cs. Rend’ Ritterét, Austriai 
Császári Ritteri (Fő nemesi) Ranggal mél- 
toztatott megtisztelni.

Ő Császári Felsége méltóztatott a' 
báró D é j á n n é ,  született G i n d l y  Klá­

r a ,  néhai Báró D ó j á n  Károly Cs. K. L«d
vas Kapitány Özvegye* alázatos kérésére, 
az ő fijait Báró Dój á n Károlyt, Lajost, 
és Ignátzot, MagyarOrszági Báróságra és 
Mágnási méltóságra felemelni.

Cs. K. Valóságos Udvari Titoknok 
P i 1 á t Antal Jó ’set Úrnak kegyelmesen meg­
engedni méltóztatott Ő Cs. K Felsége, 
hogŷ  azon Kristus-Rendet, mellyel őtet Pá­
pa Ü Szentsége megtisztelni méltóztatott, 
eliogadhassa és hordozhassa.

E’ hónap’ 2-dikán az intereses régi 
Obligátiók’ sors-vonása szokott módon 
véghez menvén a’ 229 dik Series jött-ki 
melyben külömböző interesű Udvari-Ka­
marai Obligátiók találtatnak. Laistroma 
ezen Obligátziók’ számjaiknak, különösen 
kiadatik.

j f  pénz fo ly a m a t  November* 2.-dikán;
közép á r r :

A’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 89 1 1 / 1 6  
Az i82o-béii sorsosok , i 33 i / 4
Az 1821-béli hasonlók, 1 1 4 7 'f&
Béts városa 2 1/2  p. Centes Bankó Obligá- 

tzióji, 43 ' i j  16 forint, keltek,mind C.ben.
A’ Bankó Aktziák keltek 1071  0/2.o forinton 

Conv. Pénzben.

A’ marhahús fontjának árra Bétsben 
Novemberre 7 ezüst vagy 17 1/2 . V. C*. 
krajtzárra emeltetett.

Szülékhez és N evelőkhöz intézett
J e l e n t é s .

Ezen régolta fennforgó nehéz kérdé­
seknek megfejtésére: „Mi módon lehetne 
„a Gyermekeket különösen, a’ házi neve
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„Jés % tanítás közben, minekelŐUe közön* vekben, a több betűkből álló egyes han* 
vséges Oskolákba adatnának , legrövidebb gok, vagy másképpen kimondandók , mint

idő alatt olvasni megtanítni ? úgy, hogy kellene,-a’ tanulás és szedés könnyebb»-
tésére, mindenkor együtt ’s egy betűsze­
leten,. külön külön rekeszekben állanak-

J9annak módjából minden erőltetés és erő­
szak kirekesztetvén , az által, mindjárt

„a* tanítás kezdetében a* tanulástól el ne lliyenek; az 
„idegenednének, a’ mi az eddig szokás* ou, ai, \s a’ t.

ban lévő tanítás kezdetének tsaknem kö- 
..zönséges- hibája. — Miképpen lehetne to­

vábbá 5 , 6 , 7 , 8 s  g esztendős gyerme-

A’ rekeszek alján, kivűl felragasztott
betű megmutatja, a’ mi azokban vau. 
Minden rekeszben készen áll annyi betű,

keknek leghasznosabb ’s hűzoinos fogla- kiben több, kiben kevesebb (a’ mint azt 
„latosságot adni, ollyat t. i. a’ mellyetma- annak a’ Nyelvben előforduló szaporasága 
„gok is mindenkor unalom nélkül, ’s örö- kívánja) hogy azokból 48 sort, ívnyi szé* 
„mest folytatnának'; hogy kellene végre lességben (in folio) egy egy nyelven, kön- 
,,ezen első tanító esztendeikben őket két, nyen kiszedhetni. Az e g é s z  a l k o t m á n y
„három nyelvre fundamentomosan tariítni, 
„és ezen tanítással tudomány kezdetbeli 
„hasznos esmereteket is egyesítni ?” -— egy

ban van, a’ jelekkel együtt mintegy Ötezer
betű.

E z e n  98 f i ó k o t s k á k  f e d e l é n e k  a ’ b e l-  
k ü l f ö l d i , a ’ n e v e lé s b e n  n a g y  t a p a s z t a l á s ú  Tu-  ső  o l d a l á n  v a n  1 2  s o r r a  kész í te t t  kettős  
dós, ig e n  je le s  t a l á l m á n y já t  tette k ö z ö n s é g e s -  p á r t á z a t ,  s e z e k b e  a ’ b e t ű k e t  s o r o n k é n t  
sé , m e l ly  a ’ v á r a k o z á s n a k ,  t ö b b  e s z t e n d e i  ig e n  s e b e s e n  b e r a k h a t n i .  K e t t ő  l é v é n  a ’ fe-: 
t a p a s z t a l á s  s z e r é u t ,  t ö k e l le t e s e n  m e g f e l e l , d é l ,  2 4  s o r r a  v a n  k é s z  h e ly .
és a* fe l je b b  tett k é r d é s e k  t á r g y á t ,  u g y a n  
a z o n  e g y  t a l á l m á n y b a n  e g y e s í t v e ,  k im e r i t i .

Mi móddal tanulja meg mar a gyer­
mek a’ sorokba való berakás és ismét visz- 

Ez egy kis fa alkotmány, rneilynek szerakás által< először tsak a’ hangzó be­
lmagassága és szélessége mintegy i 3 hü- tűket (Vocahsokat) ’s azután a’ hangatla-
relyknyi, (vagy íznyi), és két részből áll, nokat (Consonansokat) , hogy szedhet egy- 
s a’ felső része, az alsónak közepén, tsi- be, mihelyt a’ hangzó betűkön kívül 3 , 4 , 
gasarhon forgatható. A’ felső résznek hát- hangatlant is esmer, azonnal szókat ? hogy 
tál öszvefordult leét oldalán, pulpitus ál- tanulja-meg, igen hamar, ezeknek helyes

és sebes kimondásokat? ’s a’ t. ezt, ezen 
Nyelvtanító Alkotmánnyal együtt járó U t- 
m u t a t á s  a’ S z ü l é k r e  é s T a n í t ó k -  

és Deák, más-lelőj Német betűk vannak, ra  n é z v e ,  nemtsak világosan megmagya-

lásban , két fiók feleszik , mindenik 98 apró 
fiókotskákra vagy rekeszekre felosztva. Ezen 
rekeszekben egy felől Magyar , Frantzia

t. i. Nagy és apró betűk külön külön , 
ezenkívül , minden írásban vagy nyom­
tatásban előfordulható jelek, p. o. vonások, 
pontos vonások, pontok, kérdő jelek ; szá­

razza ; hanem minden előfordulható ősz 
vetételre például elegendő kész szókat is 
foglal magában.

Az alsó részében ezen Tanítási Atkot-
m o k , s tö b b  e l ie lék .  A b e t ű k .  í ró  p a p i -  m á n y n a k  ké t  k i h ú z h a t ó  f i ó k  v a g y o n ,  m el-

n A.l wli>{ O Vh I- La '  1  1  1 _ _ 1 _ I • 1 ' I 1 # . * 1 > '' I « U 1  ̂rosból készíttettek, ’s hét rétű kemény táb­
lákra raggatva, egyenként elvagdaltattak,
’s mivel ezen betűs szeletek szinte
íznyi magasságúak, könnyen is megfogha­
tók. A* rekeszek számát ennyire az szapo­
rítja. hogy p. o. a* Német ’s Frantzia Nyel-

lyekben mindenféle tanító készületek ta­
láltatnak, mivel ezek későbben a’ mathe- 

egy matikai rajzok, és testtörinák esméretére,
a’ rajzolásra és írásra szükségesek, vannak 
benne továbbá rajzoló eszközök, író-tábláts-
kák, írásjnuslrák ’s több effélék.



Legnagyobb figyelmetességct érdemel- azoic a’ szók , a mellyek a Leírásokban 
„u S  tartozó Nvelvtanító ’s Tudó- clőiordulnak’s ugyan azon rendel.nck az chez tartózó N>

,nánvlie*d<> (Elementáris) kony' «teMk E » *
Magyarul,  Németül, franU iaul, s DeaUul 
külön külön nyomtatva , ugyan azon dol­
gokat teljes őszveegyezésben ad,ak elő.
Ezek azok, a mellyekből a*gyermek néni­
n k  a maga nyelvét ’s annak helyesírá­
sát (a* nélkül hogy még írni tudna) , to- 
vábbá, a’ Német, Frantzia , ’» Deák Nyel­
vet tudományosan tanulhatja ; hanem egy­
s z e r s m i n d  külömbléle tudománybeli hasz* 
no8 ismereteket is szerez magának.

Ezen könyvetskék Foglalatja Szaka­
szonként ez:

s

Az I-sö Szakaszban vannak ezek:
i-ször. Példák, Mondások, Kérdések közben"’' tóglalatoskodtatm V azt’ a’ feljebb 

és Feleletek, mellyekből a gyermek eio- említett Ú t mu t a t á s  bőven előadja.

clóturdúínalc ’s ugyan azon rendel.
A 3 dtk szakasz tsupán tsak kérdése­

ket toglal magában, mellyek az 1-ső Sza­
kasz előadására tétethetnek , ’» azokat 
egészen kimerítik. Ezek is négy nyelven 
és külön külön vannak.

Ezekhez járul négy Tábla, mellyek 
közül mindenik, egy egy Nyelvnek Gram­
matikai egész Öszveszerkezteiését terjeszti 
elő. Ezen lábiáknak a* gyermek, mind­
járt a maga anyai nyelve példák által va­
ló tanulása közben telette nagy hasznát 
veheti.

Hogy kellessék már a’ Gyár ueket ezen 
könyvek s a ’ Tanító Alkotmány segítségé­
vel , egyszerre több Nyelvekre tanítás

szőr is a’ maga anyai nyelvét tudományo­
san megtanulhatja. Mind ezek úgy vágy­
nak öszveszerkeztetve, hogy ezekben, a) 
a’ Grammatika rendje szerént, minden ne­
mű szók változtatható végzeteik ’s öszve- 
tételeih előfordulnak, b) a’ tárgyak taní­
tók

Ezen tanító alkotmány hasznos voltát 
azzal lehetne leginkább világosítnunlc, ha 
itt egyszersmind a’ tanítás módját is elő* 
adhatiiólc ; de arra ezen Jelentésben ki 
nem terjeszkedhetünk. Elégnek tartjuk te­
hát tsak ezeket említeni ; hogy e’ szerént

és gyön)Őrködtetek, lllyenek, p. o. a’ gyermek , szüntelen gyakorlásában lé- 
külömbléle mesteremberek szerszámaik- Te'n a’ szedés által véghezinenő nyomtatott 
nak , műszereiknek , készítményjeiknek, előadásnak, mind a’ maga nyelve, mind
s a t. leírások ; a terméseknek, mellyek- a’ több nyelveknek, mellyeket ezen módon 
bői dolgoznak, honnan származások,’s a’ t. tanúi, helyes írásához sokkal hamarább

és tökélletesebben hozzá szokik, mintha 
megmagyarázása, j'rni tudna. Melly nagy nyereség pedig a*

is, hogy így a’ gyermeket nem szükség

2. A’ közönséges Életben előforduló
dolgoknak leírása 
több Részekben.

s

3. Bevezető készületek a Földleírás- mindjárt gyenge korában, testi épségének
ra és Históriára. kotzkáztatásával, az írás tanulásra kénsze

4* A Természeti Históriának Rövid n'tni: a’ mit ít>y későbben , ha már raj-
1 • 7  i  w  # t

zolgatni is tud, sokkal könnyebben és job*
ban tanül. Továbbá: hogy ezen tanűiás 
módja a’ gyermek elméjének élesítésére s

Előadása.
5. A’ Földleírás Esmérete. Különösen, 

Magyar Ország Rövid Földleírása.
6. A’ Közönséges História Esméreté- 

oek Első Kezdete.
emlékezetének erősítésére felette sokat tesz, 
's őtet több nyelveknek is könnyen való

Mind ezek, külön könyvetskékben , megtanítására alkalmatossá teszi
ft’ feljebb említett négy nyelven vannak.

A’ 2-dik Szakaszban vannak:
Ezeket előre botsálván, a’ Szüléknek 

és Nevelőknek jelentem, hogy ezen Tani
Négy oszlopban négy nyelven, mind tó Alkotmányt, itt Bétsben nálamalabbirt-
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nál a’ hozzá tartozó könyvekkel ’s a’ ta- 
nításbeli útmutatással együtt meg lehet 
szerezni. Az ára könyvekkel együtt i6for. 
Conv. Pénzben. Nem í'eleslegvaló itt azt is 
megjegyeznem, hogy egy illyen Külföldi 
Készületnek az ára két ennyinél is több, 
holott mellette a’ Tanításbeli Útmutatás­
nál egyén könyv nints, és tsak két Nyelv 
tanulására szolgálhat. Én pedig az alkot­
mánynak külső szerkeztetésén, sok próba­
tételek után, szembetűnő javítást is tettem, 
hogy azt a’ gyermek egy könnyen el ne 
ronthassa, a’ mit a’ Külföldi Alkotmányban 
tetemes hibának találtam.

Tsak az teheti ezen Tanító Készüle­
tet a’ kitett áron megszerezhetővé, hogy 
annak Alkotmányba egyszerre nagy szám­
mal készíttetik. Minthogy t. i. itt Bétsben, 
minekelőtte még e’ felől jelentést teltem 
volna, egyedül több Nevelők ajánlása út­
ján, kik szándékomat tudták, ’s nálam
több illy kész Alkotmányt láttak, már szá­
mos vevők jelentették magokat; meghatá 
r o z o t t  alkura léptem a’ mivészekkel.

Éhez képest, mivel a’ hozzá tartozó 
és sajtó alá adandó kész könyvek nyom- 
tatványjainak számát előre s rövid idő 
alatt megtudnom szükséges; mind azokat 
a* Szüléket és Nevelőket, kik ezen Tanító 
Készületeket megszerezni kívánják , szíve­
sen kérem, hogy ez eránt rendeléseiket 
hozzám útasítandó, a’ postán előre meg­
váltott leveleik által (Franco), November 
végéig megtenni méltóztassanak. A’ hon­
nan a’ pénz vagy alkalmatosság vagy Pos­
te szekér által addig vagy elébb is feljö­
het, oda a’ feljebb leírt Betűszedő Alkot­
mány , a’ mellette lévő Tanításbeli Útmu­
tatással együtt, a’ pénz vétele után egy­
néhány nappal mindjárt leküldetik , melly- 
nek addig is hasznát vehetni, míg a’ Ta­
nító könyvek, a* jövő Januárius elejíreel­
készülvén, mindenüvé leszállíttathatnak.

A leik azt kívánják, hogy itt Megbizottjok
nem lévén, a* Készületet magam kűldjem 
le ; azok az ehez szükséges láda és ide­
való vám költségére egy ezüst forintal töb­
bet küldeni ne terheltessenck. A’ honnan 
pedig a’ pénzt November végére fel nem 
lehetne küldeni, legalább postán méltóz­
tassanak szándékjokról tudosítni, hogy a’ 
nyomtatandó Könyvek és Grammatikai 
Táblák megkívántaid számát ahozképpest 
meghatározhassam. Ezen készületek és 
könyvek mindenhova tsak a’ pénz felkül­
detése után szállíttathatnak le.

Mind ezeket a’ Leányok házi nevelé­
sében is lehet három Nyelv tanítására 
fordítani.

6

Itt vágynak a* Magyar, Frantzia, Deák 
és Német betűk formájának mustrái, mel- 
lyek az Alkotmány rekeszeiben a’ kiszedés­
re találtatnak:

Okos Nevelés és helyes 
Tanítás adják meg az 
embernek valódi mél­
tóságát.
(Sin? ttermmftiffe (Stjte* 
l)unő unb cin §n> e cf nt á ff k
ger Untemcfft ixrfdtaff 
fen bent Genfiben n»al)ve 
SBúrbe.

Bétsben Nov. 2-dikán’ 1826.
M á r t o n  J ó ’s e f  

Professor.
TCuf bee Canbftrafje in bér 0emcinbtN>

gaffe 9?ro. 65.

Felelő:Pánczél Dániel. Nyomtató; Haykul Antal, (Obere Backer-Strasse Nro, 7$$)-




